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Facial hair trimmer
Art. no. 44-9989	  Model  	TB-2053

Please read the entire instruction manual before using the product 
and then keep it for future reference. We accept no liability for 
any errors in the text or images and we reserve the right to make 
any necessary changes to technical data. If you have technical  
problems or other questions, please contact our customer  
service team.

Safety
•	 Never put the product anywhere where it could fall into water.
•	 Never put the product near a heat source such as a hob  

or a fire.
•	 The product should not be used by people (including 

children) with reduced physical or mental capabilities. The 
product should also not be used by anyone with a lack of 
experience and knowledge, unless they have been given 
instruction in the use of the product by a person responsible 
for their safety.

•	 Never let children play with the product.
•	 Store the product in a dry, frost-free location.
•	 This product is only intended for private use.
•	 Make sure that the blade moves freely every time you  

use the product.
•	 Stop using the product if your skin becomes sensitive or 

irritated.

Responsible disposal
This symbol indicates that the product should not 
be disposed of with general household waste. This 
applies throughout the entire EU. In order to pre-
vent any harm to the environment or health hazards 
caused by incorrect waste disposal, the product 
must be handed in for recycling so that the materials 
can be disposed of in a responsible way. To recycle 
the product, take it to your local recycling facility or contact the 
retailer. They will ensure that the product is disposed of in a way 
that does not harm the environment.

Specifications
Batteries	 1 × AA/LR6 1.5 V

Using the product
Battery
1.	 Turn the battery cover anti-clockwise until the alignment 

indicator  is aligned with the rotation indicator  and 
remove the cover.

2.	 Insert 1 × AA/LR6 battery. Note: The positive terminal of the 
battery must be pointing towards the battery cover.

3.	 Push the battery cover back into place, twist batterycover and 
align  with   to lock.

Shaving
Note:
•	 Do not press the trimmer too firmly against skin to avoid 

causing irritation or injury.
•	 This is a hygiene product. Do not share it with other people.
•	 Clean the product after each use.

1.	 Twist battery cover and align  with     to start the trimmer. 
2.	 Move the trimmer in a gentle, circular motion over the area 

you want to shave. Pull the skin taut if necessary.
3.	 Twist batterycover and align  with   to switch the trimmer off.

Cleaning and maintenance
1.	 Turn the trimmer head anti-clockwise to remove it.
2.	 Brush off any hair using the cleaning brush provided.
3.	 Rinse the trimmer head under running water and let it dry 

completely before replacing it.

Troubleshooting
Problem Solution

The product 
will not start.

Check that the battery is correctly installed.

Check that the battery is not flat.

1.	 Removable trimmer head

2.	 LED indicator

3.	 Locked position

4.	 Rotation indicator

5.	 Alignment indicator

Product description

6.	 Battery cover

7.	 Protective cover

8.	 Power indicator

9.	 Cleaning brush



Sverige •	kundtjänst, tel. 0247/445 00	 e-post: kundservice@clasohlson.se
	 internet: www.clasohlson.se	 brev: Clas Ohlson AB, 793 85 Insjön

SVENSKA

1
2

6

7

4 8

3

5

9

V
er. 20

24
0

8
22

Ansiktstrimmer
Art.nr  44-9989    Modell  	TB-2053

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara 
den sedan för framtida bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och 
bildfel samt ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem eller 
andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Säkerhet
•	 Placera aldrig produkten så att den kan falla ned i vatten.
•	 Placera aldrig produkten i närheten av starka värmekällor 

såsom kokplattor eller öppen eld.
•	 Produkten får inte användas av personer (inklusive barn) med 

nedsatt fysisk eller mental förmåga. Den får inte heller använ-
das av personer utan tillräcklig erfarenhet och kunskap ifall 
de inte har fått instruktioner om användningen av någon som 
ansvarar för deras säkerhet.

•	 Låt aldrig barn leka med produkten.
•	 Förvara produkten torrt och frostfritt.
•	 Produkten är endast till för privat bruk.
•	 Kontrollera att skäret går obehindrat före varje användning.
•	 Avbryt användningen av produkten om huden blir känslig eller 

irritationer uppstår.

Avfallshantering
Denna symbol innebär att produkten inte får kastas 
tillsammans med annat hushållsavfall. Detta gäller 
inom hela EU. För att förebygga eventuell skada på 
miljö och hälsa, orsakad av felaktig avfallshantering, 
ska produkten lämnas till återvinning så att materia-
let kan tas omhand på ett ansvarsfullt sätt. När du 
lämnar produkten till återvinning, använd dig av de 
returhanteringssystem som finns där du befinner dig eller kon-
takta inköpsstället. De kan se till att produkten tas om hand på 
ett för miljön tillfredställande sätt.

Specifikationer
Batteri	 1 × AA/LR6 1,5 V

Användning
Batteri
1.	 Vrid batterilocket motsols tills linjeringsindikatorn  linjerar 

med rotationsvisaren  och ta av batterilocket.
2.	 Sätt i 1 × AA/LR6-batteri. Obs! BAtteriets pluspol ska vara 

mot batterilocket.
3.	 Tryck tillbaka batterilocket, vrid och rikta in  med    för att 

låsa.

Rakning
Obs!
•	 Undvik att trycka trimmern för hårt mot huden för att undvika 

att irritationer och skador uppstår.
•	 Detta är en hygienprodukt. Undvik att dela den med andra.
•	 Rengör produkten efter varje använding.

1.	 Vrid batterilocket och rikta in  med     för att starta. 
2.	 För trimmern i mjuka, cirkulära rörelser över området som  

ska rakas. Sträck huden vid behov.
3.	 Vrid batterilocket och rikta in  med     för att stänga av.

Skötsel och underhåll
1.	 Vrid rakhuvudet motsols för att ta av det.
2.	 Borsta bort hår med den medföljande rengöringsborsten.
3.	 Skölj rakhuvudet under rinnande vatten och låt det det torka 

helt innan det sätts tillbaka.

Felsökning
Problem Lösning

Produkten 
startar inte.

Kontrollera att batteriet är korrekt installerat.

Kontrollera att batteriet inte är tomt.

1.	 Avtagbart rakhuvud

2.	 LED-indikator

3.	 Låst läge

4.	 Rotationsvisare

5.	 Linjeringsindikator

Produktbeskrivning

6.	 Batterilock

7.	 Skyddskåpa

8.	 Strömbrytare

9.	 Rengöringsborste
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Ansiktshårtrimmer
Art.nr  44-9989    Modell  	TB-2053

Les gjennom hele bruksanvisningen før produktet tas i bruk og ta 
vare på den for fremtidig bruk. Vi tar forbehold om eventuelle feil 
i tekst og bilder, samt endringer av tekniske data. Ved tekniske 
problemer eller spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Sikkerhet
•	 Produktet må ikke plasseres slik at det kan komme i kontakt 

med vann.
•	 Det må ikke plasseres i nærheten av sterke varmekilder som 

f.eks. kokeplater eller åpen ild.
•	 Produktet må ikke brukes av personer (inkl. barn) med 

begrensede fysiske eller mentale ferdigheter. Det må heller 
ikke benyttes av personer som ikke har tilstrekkelig erfaring 
og kunnskap om produktet, hvis de ikke har fått opplæring i 
bruken av noen som har ansvar for deres sikkerhet.

•	 La aldri barn leke med produktet.
•	 Apparatet må oppbevares tørt og frostfritt.
•	 Produktet er kun beregnet til privat bruk.
•	 Kontroller før hver gangs bruk at bladet er riktig montert.
•	 Stopp å bruke produktet hvis huden blir følsom eller irritert.

Avfallshåndtering
Symbolet betyr at produktet ikke skal kastes  
sammen med øvrig husholdningsavfall. Dette gjelder i 
hele EØS. For å forebygge eventuelle skader på helse 
og miljø som følge av feil håndtering av avfall, skal 
produktet leveres til gjenvinning, slik at materialet  
blir tatt hånd om på en tilfredsstillende måte. Benytt 
eksisterende systemer for returhåndtering eller  
kontakt forhandler når produktet skal kasseres. De vil ta hånd om 
produktet på en miljømessig forsvarlig måte.

Spesifikasjoner
Batteri	 1 × AA/LR6 1,5 V

Bruk
Batteri
1.	 Vri batterilokket motsols til posisjonsindikatoren  er på linje 

med rotasjonsviseren  og ta av batterilokket.
2.	 Sett i 1 × AA/LR6-batteri. Obs! Batteriets plusspol skal peke 

mot lokket.
3.	 Trykk batteridekselet tilbake, vri og juster  med     for å låse.

Barbering
Obs!
•	 Unngå å trykke trimmeren for hardt mot huden for å unngå 

skader og irritasjon.
•	 Dette er et hygieneprodukt. Unngå å dele det med andre.
•	 Rengjør produktet etter hver gangs bruk.

1.	 Vri batteridekselet og juster  med     for å starte trimmeren. 
2.	 Før trimmeren i myke, sirkulære bevegelser over området du 

skal barbere. Strekk ut huden ved behov.
3.	 Vri batteridekselet og juster  med     for å slå av.

Vedlikehold
1.	 Drei barberhodet motsols for å løsne det.
2.	 Fjern hår fra maskinen med medfølgende børste.
3.	 Skyll barberhodet under rennende vann og la det tørke helt 

før du monterer det igjen.

Feilsøking
Problem Løsning

Produktet 
starter ikke.

Kontroller at batteriet er riktig installert.

Kontroller at batteriet ikke er flatt.

1.	 Avtakbart barberhode

2.	 LED-indikator

3.	 Låst posisjon

4.	 Rotasjonsviser

5.	 Posisjonsindikator

Produktbeskrivelse

6.	 Batterilokk

7.	 Beskyttelsesdeksel

8.	 Strømbryter

9.	 Rengjøringsbørste
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Kasvotrimmeri
Tuotenro  44-9989    Malli  TB-2053

Lue koko käyttöohje ja säästä se tulevaa käyttöä varten. 
Pidätämme oikeuden teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa 
mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. Jos tuotteeseen tulee 
teknisiä ongelmia, ota yhteys asiakaspalveluun.

Turvallisuus
•	 Älä sijoita laitetta paikkaan, josta se voi tippua veteen.
•	 Älä sijoita laitetta voimakkaan lämmönlähteen, kuten lieden tai 

avotulen, läheisyyteen.
•	 Laitetta saavat käyttää aikuiset, joilla ei ole fyysisiä tai  

psyykkisiä rajoitteita. Henkilöt, joilla ei ole riittävästi  
kokemusta ja taitoja, eivät saa käyttää laitetta ilman heidän 
turvallisuudestaan vastaavan henkilön antamia ohjeita.

•	 Älä anna lasten leikkiä laitteella.
•	 Säilytä laitetta kuivassa tilassa, jossa lämpötila ei laske  

nollan alapuolelle.
•	 Laite on tarkoitettu ainoastaan yksityiskäyttöön.
•	 Varmista ennen jokaista käyttöä, että terä toimii esteettä.
•	 Keskeytä laitteen käyttö, jos iho ärtyy tai tuntuu herkältä.

Kierrättäminen
Tämä kuvake tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää 
kotitalousjätteen seassa. Tämä koskee koko EU- 
aluetta. Virheellisestä hävittämisestä johtuvien  
mahdollisten ympäristö- ja terveyshaittojen ehkäi- 
semiseksi tuote tulee viedä kierrätettäväksi, jotta  
materiaali voidaan käsitellä vastuullisella tavalla.  
Kierrätä tuote käyttämällä paikallisia kierrätysjärjes- 
telmiä tai ota yhteys ostopaikkaan. Ostopaikassa tuote kier-
rätetään vastuullisella tavalla.

Tiedot
Paristo	 1 × AA/LR6 1,5 V

Käyttö
Paristo
1.	 Kierrä paristolokeron kantta vastapäivään, kunnes 

kohdistusmerkki  on linjassa pyörimissuunnan osoittimen   
kanssa, ja irrota paristolokeron kansi.

2.	 Aseta lokeroon 1 × AA/LR6-paristo. Huom.! Pariston 
plusnapa tulee kohti paristolokeron kantta.

3.	 Työnnä paristolokeron kansi takaisin, käännä ja kohdista  ja  
 , kunnes osat lukittuvat.

Karvojen ajaminen
Huom.!
•	 Vältä painamasta trimmeriä kovalla voimalla ihoa vasten 

välttääksesi ärsytykset ja vauriot.
•	 Tämä on hygieniatuote. Älä jaa sitä muiden kanssa.
•	 Puhdista laite jokaisen käytön jälkeen.

1.	 Kierrä paristolokeron kantta ja kohdista  ja     trimmerin 
käynnistämiseksi.

2.	 Liikuta trimmeriä pehmein, pyörivin liikkein trimmattavan 
alueen kohdalla. Venytä ihoa tarvittaessa.

3.	 Kierrä paristolokeron kantta ja kohdista  kohtaan     
sammuttaaksesi trimmerin.

Huolto ja kunnossapito
1.	 Irrota leikkuupää kääntämällä sitä vastapäivään.
2.	 Puhdista se mukana tulevalla puhdistusharjalla.
3.	 Huuhtele leikkuupää juoksevan veden alla ja anna kuivua 

kokonaan, ennen kuin asennat sen takaisin paikalleen.

Vianetsintä
Ongelma Ratkaisu

Laite ei  
käynnisty.

Varmista, että paristo on asetettu oikein.

Varmista, että paristoa ei ole käytetty loppuun.

1.	 Irrotettava leikkuupää

2.	 LED-merkkivalo

3.	 Lukittu tila

4.	 Pyörimissuunnan osoitin

5.	 Kohdistusmerkki

Tuotekuvaus

6.	 Paristolokeron kansi

7.	 Suojakupu

8.	 Käynnistystila

9.	 Puhdistusharja


